John 1:1
Mark 13:22
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 is the explanatory use of the postpositive conjunction GAR, meaning “for” plus the third person plural future passive indicative from the verb EGEIRW, which means “to arise; to rise up.”


The future tense is a predictive future, which affirms what will take place.


The passive voice indicates that false-Christs and false-prophets will receive the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

Then we have the nominative subject from the masculine plural noun PSEUDOCHRISTOS, meaning “false-Christs” or “false-messiahs” plus the additive use of the conjunction KAI, meaning “and” with the nominative subject from the masculine plural noun PSEUDOPROPHĒTĒS, which means “false-prophets.”

“for false-Christs and false-prophets will arise,”
 is the additive use of the conjunction KAI, meaning “and” plus the third person plural future active indicative from the verb DIDWMI, which means “to give; to cause to happen, especially in reference to physical phenomena: produce, make, cause, Jam 5:18; Acts 14:17; 2:19; Mt 24:29; Mk 13:24; 1 Cor 14:7f.”


The future tense is a predictive future, which affirms what will take place.


The active voice indicates that false-Christs and false-prophets will produce the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

Then we have the accusative direct object from the neuter plural noun SĒMEION, meaning “signs” with the additive use of the conjunction KAI, meaning “and” plus the accusative direct object from the neuter plural noun TERAS, meaning “something that astounds because of transcendent association: prodigy, portent, omen, wonders.”

“and will produce signs and wonders,”
 is the preposition PROS plus the accusative of purpose from the neuter singular article and accusative present active infinitive of the verb APOPLANAW, which means “to lead astray; mislead.”  The prepositional phrase is translated “for the purpose of
 leading astray” or misleading.”
  The infinitive functions as substantive.  Then we have the first class conditional particle EI, meaning “if” and it can happen.  With this we have the predicate nominative neuter singular from the adjective DUNATOS, which means “possible.”
  Finally, we have the accusative direct object from the masculine plural article and adjective EKLEKTOS, meaning “the chosen” or “the elect.”

“for the purpose of misleading, if possible, the elect.”
Mk 13:22 corrected translation
“for false-Christs and false-prophets will arise, and will produce signs and wonders, for the purpose of misleading, if possible, the elect.”
Explanation:
Mt 24:24, “For false-Christs and false-prophets will arise and will show great signs and wonders, so as to mislead, if possible, even the elect.”

2 Thes 2:8-10, “Then that lawless one [the Antichrist] will be revealed whom the Lord will slay with the breath of His mouth and bring to an end by the appearance of His coming; the one whose coming is in accord with the activity of Satan, with all power and signs and false wonders, and with all the deception of wickedness for those who perish, because they did not receive the love of the truth [the message of the gospel] so as to be saved.”

1.  “for false-Christs and false-prophets will arise,”

a.  Jesus continues with an explanation to the four disciples as to why they should not believe anyone who claims that the Christ is here or the Christ is there.  The disciples should not believe because pseudo-Christs and pseudo-prophets will arise during the Tribulation.

b.  The near fulfillment of this occurred several times prior to the fall of Jerusalem according to the Jewish historian Josephus.  The far fulfillment of this occurs during the Tribulation with the main claimants being the Antichrist (the leader of the Revived Roman Empire who claims to be God incarnate) and the False Prophet (the dictator of Israel who deceives people on behalf of the Antichrist).

2.  “and will produce signs and wonders,”

a.  These false-Christs and false-prophets will produce signs and wonders, which are satanically empowered ‘miracles’ or supernatural occurrences that are designed to authenticate their false claims and message.


b.  This statement is further expanded in Rev 13:11-15, “And then I saw another beast ascending from the land [Israel], and he had two horns like a lamb, but he kept speaking like the serpent.  In fact, he exercises all the authority of the first beast on his behalf.  Furthermore, he forces the land and those who live in it to worship the first beast, whose fatal wound was healed.  In addition, he performs great miracles, with the result that he may cause even fire from heaven to come down to the earth in the presence of the men.  Furthermore he deceives the residents on the earth because of the miracles which were given to him to perform in the presence of the beast, telling the residents on the earth to manufacture an idol for the beast, who had the stroke of the sword and has remained alive.  And then he was allowed to give breath to the image of the beast, in order that the image of the beast might even speak and cause that as many as do not worship the image of the beast should be put to death.”  Compare Rev 19:20a, “And then the beast was seized, and with him the false prophet, who performed miracles in his presence, by which he deceived those who received the mark of the beast and those who worshipped his image.”

c.  Even demons are involved in performing miracles and lying wonders, Rev 16:13-14, “And then I saw from the mouth of the serpent and from the mouth of the beast and from the mouth of the false prophet three impure-spirits like frogs, (for they are demon spirits performing miracles), which go out to the kings of the whole inhabited earth, to assemble them for the war of the great day of God, the Almighty One.”

3.  “for the purpose of misleading, if possible, the elect.”

a.  Jesus continues to explain that the signs and wonders are done for the purpose of misleading the elect.  The elect have already been identified as those who are chosen by God, that is, those who are believers in the Lord Jesus Christ.  Satan using these false-Messiahs and false-prophets to deceive believers into thinking that Christ has returned, so that these believers will come out of hiding and reveal themselves.  Then the unbelievers will be able to capture, torture, and kill them as a part of Satan’s final holocaust on earth.  Unbelievers will be deceived into believing that the Antichrist and false-prophet are God and sent by God.  They are deceived into rejecting Jesus as the Messiah and accepting the Antichrist as the Messiah.  Believers may or may not be deceived.


b.  The qualifying phrase “if possible” is a first class condition, which means that it is possible for believers to be deceived by the Antichrist and False-Prophet.  Those believers who learn the doctrine of this passage and the passages in Revelation cited above will not be deceived.  Those believers who are uninterested in learning the word of God will be easily deceived.  This is why learning the word of God is so critical in the first half of the Tribulation, Rev 3:10, “Because you have kept the doctrine about My perseverance, I will also keep you from the time of testing which is about to come upon the entire world to test those who dwell upon the earth.”

4.  Commentators’ comments.


a.  “To be sure, false Messiahs seek to confuse believers, but they will obviously have no success (Mt 24:24) against the ‘elect’.”


b.  “These false Messiahs and prophets, will show signs and wonders in an attempt to prove their claims to be true.  A ‘sign’ is a miracle whose purpose is that of attesting the claims of the one performing the miracle to be true.  A ‘wonder’ is a miracle whose purpose it is to awaken amazement in the beholder.  It is the same miracle regarded from different standpoints.  Our Lord warns Israel against accepting the claims of one who performs miracles solely upon the basis of the fact that he performs miracles.  The character of the person and his message must also be taken into consideration.”


c.  “Satanic deception will continue to the very end, and false Christs and false prophets will lead people astray.  In fact, they will even do miracles.  So deceptive will be these miracles that even the elect will be tempted to believe their lies.  Of themselves, miracles are not a proof of divine calling and approval.  The final test is the Word of God.”


d.  “Jesus explained that many false Christs and false prophets would appear and perform miraculous deeds that would seem to validate their claims.  Their purpose would be to mislead the elect, believers in the true Messiah.  The clause ‘if that were possible’ shows that they will not succeed.”
  This last statement would be true if this were a contrary to fact second-class condition, which it is not.  “In the second class condition the condition is assumed to be not true (contrary to fact).  The speaker then states in the apodosis what would have been true had the protasis been true (e.g., EI [=if] + past tense in the indicative mood [there is no verb used here, since we have the ellipsis of EIMI; therefore, we don’t know if it is a past or present or imperfect tense].  The protasis can, of course, be true, but this is either not known to be the case by the speaker or is presented with some irony (no examples in the NT).”
  This commentator suggests that this is presented with some irony; yet, there is no grammatical proof of this.  You cannot just insert the word “were” into the translation, because you want the verb EIMI to be imperfect indicative, when it can very well be present indicative, meaning: ‘if it is possible’.  We cannot just assume that the imperfect of EIMI would have been used, making this a contrary to fact conditional clause.  Notice what Wallace says: “The protasis can be true [present indicative]; but this is not known to be the case.”


e.  “It is allowed [by God] that such false messianic and prophetic figures would arise and even perform signs and wonders, something Jesus himself refused to perform for the skeptics.”


f.  “False messiahs will abound at the beginning of the last week of Israel’s history, one of whom will succeed in deceiving the nation, for Daniel states that the prince who will come from the Roman Empire will make a firm covenant with the many (Dan 9:26–27).  In my understanding of a pre-tribulation rapture, I reason that this prince will propel himself into prominence by seizing on the rapture and basing his messianic claim on this astonishing fact.  In so doing, he will capitalize on the world’s desperate need for an explanation for this phenomenal occurrence, and deceive the majority of Israel into believing him.  The false prophets will doubtless include the second beast of Revelation 13.  Added to the pressures on the Tribulation saints of persecution to the death will be the persuasiveness of the false prophets peddling the Beast’s false religion.”


g.  “‘If possible’ implies that this damnable purpose shall fail.  It is impossible to make the elect believe in any of these false prophets or false Christs and to run after them ‘here’ or ‘there’.  [This is so not true; just look at what Joseph Smith did with the Mormons.  Believers today are deceived all the time by the fake faith-healers on television.]  Satan’s whole purpose is attained when, by means of a lying wonder, he makes men think that they see a genuine miracle.  The tendency to ascribe too much power to Satan and his demons is still altogether too prevalent and is liable to do much harm.  If the elect could be actually and permanently deceived they would not, of course, be the elect.”
  I completely disagree with this last statement, since the very purpose of Jesus in making these remarks is to warn believers [His own disciples] to not be deceived.


h.  “The evidence of 2 Thessalonians is that the elect proved only too ready to be lead astray, particularly when signs and wonders were in evidence (2 Thes 2:9-10).  The addition of ‘if possible’ conveys an optimistic expectation that their faith will prove equal to the test.”
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